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B xnuee E. Jlenucogoii-LLInuom npeonpunsama nonvimxa pekoHCmpyuposams npoyecc CmaHos-
JIeHUS SMHUYECKOU UOCHMUYHOCU POCCUTICKUX HEMYEe8 Yepe3 UCTNOPUU CeMell, NepeceuBUIUXCsL
6 I'epmanuio 6 xonye XX eexa. Aemop nokasvigaem, Kax yenouxa coobimutl, 3a0arouux munu-
HYI0 0115 3mux cemetl buozpagpuueckyro nuruto (dcusrv ¢ CCCP — mpyoapmus — nepeeso 6 I epma-
HUI0) NOBNUALA HA UX CaMOOnpedenenue t aoanmayuio 6 Hogoll coyuanvholl cpede. Knuea noepy-
arcaem 6 mup rooell HeonpeoeneHHol HAYUOHATbHOU UOEHMUYHOCMU, KOMOopble 3d 8peMs C80ell
ucmopuu NOCMOAHHO CMATKUBAIOMCA ¢ NPOOLEMOU 8bINCUBAHUS 6 Uyicoll cpede. Monoepaghus
HANUCAHA HA O8YX A3BIKAX — PYCCKOM U HEMEYKOM — U OCHOBAHA HA OUOSPAPDUYECKUX UHMEPBbIO
€ PyCCKUMU HeMyamu, npoxcusarowumu 6 I epmanuu.

KioueBble ciioBa: poccuiickie HeMIlbl, Onorpadusi CEMbH, HISHTUIHOCTD, aJanTalus

C MomenTa BbixoAa 3HamMeHUTOU KHuUru Y. Tomaca u @. 3naneuxoro «llonbckuit kpe-
ctesanH B EBponie 1 Amepuke» [Thomas, Znaniecki 1927] 6uorpadgudeckoe HHTEPBBIO
MIOJIYYHJIO IIUPOKOE MPU3HAHKUE B COIMANBHBIX HayKaX. MeToM0MI0Td HAUCAIH O HEM
COTHU CTaTel, a JUCKYCCUH O €r0 METOJ0JOTHYECKOM CTaTyce W TpaHUIlax IMpUMeHe-
HUSl HE yTHXAIOT 0 cuX mop. OIHAKO 3HAYUMOCTh OMOrpaUuecKOro MHTEPBBIO JIJIS
COIIMATBHON HayKH OOYCIIOBIICHA HE TOJIBKO U HE CTOJIBKO €r0 METO0JIOTHUSCKOU CYIII-
HOCTBI0. ETO 0Cc0OEHHOE MECTO (IaXke cpeiu APYTUX KauyeCTBEHHBIX METOIOB, K TPYII-
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e KOTOPBIX €r0 OOBIYHO OTHOCST) 00YCIIOBICHO )KaHPOBOM M CTUIIEBOM crielIM(UKON B
OOJBITICH CTETIeHN, YeM HHCTPYMEHTaIbHOU. brorpadudeckoe HHTEPBBIO — ATO HE TIPO-
cTo cobupanue (HakToB, STO MPOU3BEACHUE CaMO 10 cede, KOTOpoe Mepepociio paMKu
METO/Ia U CTaJIO OT/ICIHHBIM, CAMOCTOSTEIIBHBIM HAIIPABICHHEM B COIHOIOTHH, JeJaro-
LIUM 3Ty HayKy HAIlIOJIHEHHOH JIFOIbMU — SIPKOH, )KUBOH M OAYLIEBICHHOM.

Bce »Tu npuBiekaTeabHbIe CTOPOHBI OMOrpaduueckoro HHTEPBLIO B [TOJTHOM cTere-
HU npoaemMoHcTpupoBansl E. JlenucoBoit-IlIMuar B kuure «Poccuiickue HEMIIbI: UCTO-
pust u coBpemeHHocTh». Kuura Beinuta B 2015 . B L tytrapre B uznarensctse /bidem
Verlag v IOMHOCTBIO OCHOBaHA Ha OMOTpapUUECKUX UHTEPBHIO. AHAIOTHS C KYJIIETOBOH
pabotoii V. Tomaca n @. 3HaHENKOTO BO3HHUKAET HE TOJHKO B OTHOIICHHWH OMOPHI Ha
ouorpaduueckoe HHTEPBBIO, HO U B YAUBHUTEIHLHONW CXOKECTH BBIOOpA CIOKETHOH JIH-
HUU 1 TePOEB oNKcanus. B 000ux cirydasx OCHOBHOE IIOBECTBOBAHUE CTPOUTCS BOKPYT
STHUYECKMX MUTPAHTOB, 3aHOBO HIIYIIUX CBOIO HAIIMOHATIBHYIO HACHTHYHOCTE. TONBKO
B JJAHHOM CJTy4ae Tepor MHTEPBBIO NMPUHAIISHKAT K 0COOEHHOMY CyOATHOCY, KOTOPBIi
peraeT BOMPOCKHl CBOETO CaMOOTIpeeNieH s ke Oonee coTHH JIeT. M Bech 3TOT mepuon,
HECMOTPs Ha 0OpeTeHne HCTOPUIECKOM POAMHBI OoJiee ABAALATH JIET Ha3al, TaK U OCTa-
€TCs B CTaTyCe «HEMEI] ISl PYCCKHUX M PYCCKUH JIJIsT HEMIIEBY.

Tema pyccKUX HEMIIEB XOTh W HE SIBIISICTCSI IPUOPUTETHOMN JUISl UCCIeIOBaTENeH,
TIEPUOIMIECKU TIpUBJIeKaeT WX BHUMaHuMe. OJHAKO Yalle BCETO aBTOPBI OOpalaroT-
Csl K M3YYCHHIO OTJCIBHBIX, MPABOBBIX MM COIUAIBLHO-TICUXOJIOTHYECKHX, TPOodIeM
ajJlanTaluy HeMIEeB, BepHyBIIMXcs B [epmanuto nocne pacnana CCCP [bapkosckuii,
Hlunos 2010; Iynuna 2012]. Enena [lenucosa-llImunr, ucmons3yst Ouorpaduyeckoe
OIMCaHKE, IPOBOJIUT PEKOHCTPYKIIUIO KITFOYEBBIX COOBITHI B CEMEHHBIX HCTOPHUSIX Tepo-
€B, CBS3bIBAs MPOLIECC AJANTAIIMHU C MX MPEIbLIYIINM ONbITOM. He cTaBs ey mpoBecTu
($byHIaMEeHTaIbHOE UCCIIEIOBAHNE, aBTOP MO3BOJISET 33 KaXKIBIM KOHKPETHBIM CIydaeM
YBHUJIETH TO, YTO MOYKHO Ha3BaTh UCTOPUYECKON CyAbOOH ITHOCA, KPAaTKO MpOUYepUUBast
TPAEKTOPHIO KITFOUCBBIX COOBITHI, MMPOM3OMIEAIINX ¢ POCCHHCKIME HEMITaMU B XX B.:
*u3Hp B CCCP, nenopramus 1941 r., tpynapmus, nepeesn B [epmanuto, aganranus u
camoomnpezenenue B ['epmannu. Kpome Guorpaduuecknx HHTEPBBIO, B3SITBIX JIMYHO aB-
TOPOM, B KHUTE HCIIOJIb3YIOTCSI MaTepHaNbl OTYETOB 110 WHTETPAIIMHA POCCHUICKIX HEM-
LIeB, COCTaBJIEHHbIC TI0 3aka3sy Munuctepctsa OPI mo genam MUTpaHTOB U OCKEHIIEB
[Worbs, Bund, Kohls, Babka von Gostomski 2013]. Bce 310, 6€3yCI0BHO, BBICTISIET ATY
paboTy cpenu APYTrUX UCCIIEAOBAHUM, MOCBSIIEHHBIX TOU TEME.

JBe Bely Mo3BOJISIOT CO3AATh U MOIEPXKATh B KHUIe aTMocdepy 0co0oro mMupa, B
KOTOPBIA BBOTUT HAc aBTop. [lepBast — 3TO CXeMAaTHIHOCTH M3NIOXKEHHS. 1 X0TsS 00BIdHO
9TOT TNPHU3HAK CYMTACTCS] HEOCTATKOM, TeM OoJiee yIMBHUTEIBLHO, YTO B JJAHHOM CiIydac
WMEHHO CXEMaTHYHOCTh, Ja)Ke SBHAs IMyHKTUPHOCTH JIMHHIA, KOTOPHIMH HAOpachIBaeTCs
MapIIpyT UCTOPHH, TIEPEMaITBIBAIOLIHHN CYIbOBI TFOACH, OCTABISET MOCIIE TPOYTSHHUS KHH-
1 0c000€ HIMOLMOHANIBHOE o1ylieHre. Hu y aBropa, HH1 y ee coOeCeJHUKOB HET CIOKETOB,
0Cc000 CMaKyIOIIUX TOpE, CTPalaHus M )KECTOKOCTh; UX pedb CAep’KaHHA W HEHTpasbHa.
be3 ocobenHbIX jieTalieii u monpoOHOCTEN COOSCeTHUKK BCIIOMHHAIOT OHorpaduto cBo-
UX ceMeil, Ka3ajaoch Obl, BOCIIPOM3BO/S €€ YHCTO COOBITHITHO. HO MMeHHO 3Ta crepikaH-
HOCTbh, HEAMOIIMOHAIILHOCTh B OIICHKE COOBITHH, KaK ObI JIeTKasi OTCTPaHEHHOCTh aBTOPA,
TepOEB U UX S3bIKA BBI3BIBAIOT CHJIBHEHINNE 3MOIIMOHAIBHBIC PEAKIIMU OT KHUTH. DakThl
CTpaJaHUi ¥ HECYACTHH, BRIMABIINX Ha J0i0 Hemenkux cemeld B CCCP, ymmomuHaroTes
CIIOBHO MHUMOXOJIOM, TEM CaMbIM elle OOJIbIle YCHIMBAsl MMyTalollyl0 OOBIKHOBEHHOCTh
ux Bocnpusatus reposimu. Hanpumep: «Tarbsna baysp ponunace B 1961 . B BopkyTe, rie
1o 1956 . B marepsix HaXoAwiIach ee ceMbs» [Denisova-Schmidt 2015, p. 39]. nu «Otery
HE CMOT 3a00THUTBCS O CEMbE, TaK Kak ObLT B TpyAOBOM Jarepe B Cubupu, oTKyzna OH Tak
1 He BepHYICs» [Denisova-Schmidt 2015, p. 49]; «Pogurenw »xvmm Ha Bonre u Bo BpeMs
BOWHBI JIOJKHBI ObLIH 32 24 Yaca MOKUHYTh AepeBHIO» [ Denisova-Schmidt 2015, p. 91].
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Bropast 0co6eHHOCTh KHUTH — Pa3roBOPHOCTH, TIOBECTBOBATEILHOCTD U e codece-
IOy Xapakrep. FIcTopuu repoeB HHTEPBBIO aBTOP MTEPECKA3bIBAET TaK, UYTO YATATEIIh
YyBCTBYET ce0sl BOBJICUEHHBIM TPETHUM YYaCTHHKOM 3TOTO pa3roBopa, HO HE CTOJIBKO
YUTAIOIIMM €r0 TEKCT, CKOJIBKO CIyIIAloUMM Oeceny. DTO YOIUBHUTEIBHOE OIIyILEHHE
«CIYIIaHWsD) KHATH OTCHUIAET K SMOIIMOHAIBHOMY COCTOSHUIO peOeHKa, CITYIIA0IIEeTo
cKa3Ky. B cka3kax To)ke ecTb MHOTO Ha CaMOM JIEJI€ CTPALIHBIX COOBITHIA: CMEPTh, TOJIO,
00JIe3HH, — HO CITyIIATeN b BCETa XKAET U [I0Iy4aeT B UTOre cuacInBbINA GuHan. Koneu-
HO, HUKAKOT0 CYACTIMBOTO KOHIIA aBTOP KHHUTH U e COOeCeTHUKH HE TTOKa3bIBaIOT, HO
0coboe — ciyaroiee — BOCIPHUITHE 3TOr0 TEKCTa HACTPauBaeT MMEHHO Ha TAKOE OXKMU-
JIaHWE B OTHONICHUM Oyayinero. M Takoe HEOXKUIAHHOE TTO3UIIMOHUPOBAHUE YUTATEIS
KaK COy4YacTHHKa, IPUCYTCTBYIONIETO 3/1€Ch U ceiyac B MOMEHT Pa3roBOpPa, BBI3BIBAET
HE [IPOCTO XKEJTaHUE JOUNTAaTh KHUTY C HAZEK A0 Ha TO, UTO €€ TepOU OOPETyT UCKOMBIE
CMBICJIBI. JTa MPUYACTHOCTh BBI3BIBAET OTBETHBIE YYBCTBA YUTATENsI K aBTOPY — JIOBe-
pue, MOHUMAaHue, coCTpajiaHue, 0JIarofapHOCTb, 1 B KOHEYHOM CUETE KEJIAHHE 3HATh
OoJtbIre 1 00 DTHX JTIOASX, K 00 TOM 0COOEHHOM 3THOCE.

T'oBopst 06 0c0OOM IMOLIMOHATBHOM COCTOSTHIH, KOTOPOE BBI3BIBAET KHHUTA, KOHEU-
HO, HECHPAaBEUIMBO OOOWTH €€ Hay4yHYI0 3HAYMMOCTb. [1OCKONBKY Hay4HbIE LIEIM HE
OTIpeNeIsIN TJIaBHBIN 3aMbICEI NTPOW3BECHHS, BPAI JH YMECTHBI KPUTHUYECKHE KOM-
MEHTAapUH OTHOCHUTEIBHO OTOOpa PECIIOHJCHTOB U CHEUU(UKH BOIPOCOB VI MHTEP-
BbI0. OJTHAKO YWTask KHUTY, OT 3TOrO TpyAHO aOcTparupoBarbes. CHadaga HECKOIBKO
9KJIEKTUYHBIM MOJKET IOKa3aThCsl MOAOOP OCHOBHBIX TEM HMHTEPBBIO: TaK, CIOKETHAs
JIMHUS, CBSI3aHHAS C 3THUUECKUM CaMOOIIPEIEICHUEM U PAaCKPBIBAIOIIAs TAKUE COOBITHS
cemeil, kak xu3Hbp B CCCP, nepecenenne 1941 1., nepee3n B I'epmanuio, TpynHOCTH
aJanTaluy Ha HOBOM MECTE M T.JI., JIOTHYECKH U XPOHOJIOTMUYECKHU SABIISETCS OCHOBHOM
Y B 3TOM CMBICJI€ BITOJTHE IEIOCTHOH 10 3aMbIciry. [loaToMy He cpasy cTaHOBHTCS TO-
HSITHO, TTOYEMY BIpPYT BO3HHMKAeT TeMa OOLIECTBEHHOH paboThl B OIaroTBOPHTENbHON
OpPraHM3alliH, Belb PECTIOHACHTHI OCBAMBAIOT €€ OTHOCHTEIBHO HEJaBHO KaK HOBBIN
OTIBIT, OJy4YaeMblIil y’kKe Ha HICTOPUYECKOH pOIMHE, TO €CTh COOCTBEHHO B IPYTOM IEepH-
0JI€ JKU3HU, UCTOPUUYECKU U XPOHOJIOTUYECKH HE OTHOCALIEMCSI K OCHOBHOM CIOKETHOM
smuHuu. VIHTepecHas caMa 1o cebe 1 BaKHas JUIs aBTOpa COOBITHIIHAS KaHBA, CBA3aHHAs
¢ O1aroTBOPUTENHHOCTHIO, KaXKeTCs Kak OyATO ObI HCKYCCTBEHHO NPUTSIHYTOW. OHAKO
K KOHITY TEKCTa TTOHUMAEIb, YTO M 3TOT CIOKET 3aHUMAET CBOE JJOJPKHOE MECTO B KOM-
MO3HIIMU aBTOPCKOTO 3ambiciia. IMeHHO uepe3 0coOeHHOe TOHUMAaHUe OOIIECTBEHHON
paboThI KaK HOPMBI, HE IPUBUTOM B paMKax MPEKHUX, COBETCKUX CTAHAAPTOB COLMAIIHU-
3alAHU, IPOUCXOIUT OCMBICIICHHE U CTAHOBJICHUE HOBOW MICHTUYHOCTH.

OTMeueHHbIE aBTOPCKHE HAXOIKH, Oe3yCIOBHO, AenaioT KHUry E. JleHucoBoii-
HImuar 3ameTHBIM coObITHEM. OHAKO [T1aBHAS HAay4Hasi LEHHOCTb 3TOH paboThl COCTO-
UT B YHUKQJIBHOCTH COOPAHHOTO AMIMPUYECKOT0 Marepuaia. TeKcThl HHTePBbIO CaMU
o cebe, TakkKe KaK U OTpa)KeHHbIE B HUX (pakThl, 00/1a1al0T CaMOLIEHHOCTBIO MIEPBUY-
HBIX JIaHHBIX. A C y4€TOM TOIO, YTO pe4yb WAET O 3aKPbITON COLMUAIBHOM TpyIIe CO
CJIOKHOM MCTOPHUYECKOU CYIbOON M HE OKOHYHUBIIMMCS JO HACTOSIIETO BPEMEHH IPO-
LIECCOM KOHCTPYHPOBAHUS CBOEH ATHHUYECKON MIECHTHYHOCTHU, IEHHOCTh MPEICTaBICH-
HBIX MaTepHaloB BO3pacTaeT MHOTOKPATHO. 3a YTO, BEPOSATHO, OyIyIIIie NCCIIEA0BATENH
9TOi Tembl ete noonaroaapst E. JlenucoBy-1LIMuar u repoeB ee KHUTH.
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Abstract

This book by Denisova-Schmidt is an attempt to reconstruct the formation of the
‘Russian Germans’ ethnic group by drawing on the actual stories of families who moved
to Germany in the late 20th century. The author shows how the typical features of the
biographies of these people (life in the USSR — work in labour camps — migration to
Germany) influenced their self-identification and adaptation patterns in a new social
environment. The book immerses the reader in a world of people with uncertain national
identity, who were doomed to experience life as outsiders, whatever the environment
they were in.

Russian Germans living in Germany are often mistakenly referred to by many
native Germans as ‘Russians’. One reason for this is that there is a lack of knowledge
about these people, their life stories and their current situation. This kind of knowledge
was also lacking in the USSR — from which most Russian Germans came to Germany —
in the USSR they were often called ‘fascists’. But who are these people really? Why do
they have German surnames and yet speak German with a Russian accent? These and
other questions are thoroughly examined in the book.

The study is based on 15 biographical interviews with Russian Germans currently
dwelling in the region of Upper Rhine/Black Forest (Baden-Wiirttemberg). Interviewees
talk extensively about the stories of their families, their lives in the USSR, their
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resettlement and reintegration in Germany. In addition to the common biographical
pattern, these people share a common pattern of participation in community service:
all of them are volunteers in the German Chernobyl Initiative. As part of this activity
they frequently host children and young people from the Chernobyl area during summer
holidays; they go to Belarus to help renovate a school building in a local village; on
various other occasions they also help as interpreters, translators and experts on Russian
culture. Without their valuable contribution the Initiative’s activities would scarcely be
possible both in Germany or Belarus.

The book is valuable not only in filling some knowledge gaps about the Russian
Germans, but also in explaining their motivation for volunteer work — the type of activism
which did not exist in the USSR. In addition to the desire to help those in need, especially
children, such volunteering also provides the Russian Germans with an opportunity to
get to know native Germans better, to understand their mentality, to find a new identity
and to gain recognition as experts linking the Russian and the German languages and
cultures. It turns out that the double identity (‘Germans’ in the USSR and ‘Russians’
in Germany) is not as relevant for their successful reintegration in Germany, as is their
involvement in charity work and community service. Denisova-Schmidt makes a good
argument by concluding that this could be viewed as an efficient strategy for integrating
other minority groups in the country.

Key words: Russian Germans, family stories, ethnic identity, adaptation
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